
St. 1 0 5 Mtiln plilaa v nMld (Mt man ni to m u ^ v p a t a k 2 . M l a 1 0 2 4 . Posamezna številka 20 cent. Letnik X U X 

fifci}*, tzvnmil pondeljek, vsak 
A«15keg* 5t. 20, L r.acntrop)a 
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Or. Ulikse Stanger 
Pokrajinska organizacija pol. društva 

»Edinost* za Istro je naslovila na dra. 
Ulikaa Stangerja naslednjo izjavo: 

«Že pred sporazumom v Rapallu ste 
bili Vi, poleg dra. Wilfana, naša najbolj-
ša po1110^ in podpora. Tudi v tistem 
času, ko se je okoli nas vse naše zaži-
galo in rušilo, ko so na na9 padale bom-
be in granate, ste nas Vi neustrašno bra-
nili pri oblastvu in pri raznih mučiteljih 
rbibin. V času, ko smo mi v Istri ostali 
skero sami, brez opere in zaslombe, ste 
prevzeli Vi nalogo našega poslanca in 
branitelja v Rimu, V parlamentu in 
po v od ste gov rili nam iz duše in iz 
srca. Ob rnznih prilikah je Vaša moška 
beseda pokazala tudi našim gospodar-
jem in svetu, da smo mi še živi, ali 
povsem brezpravni. Razen tega niste Vi 
-opustili nobene priKke, da ne bi čim 
odločnejše nastopili za naše potlačene 
pravice. Kar se je le moglo v naših raz-
merah poizkušati, ste poizkušali iz lastne 
pobude; na drugi strani pa niste nikomur 
odrekli ne pomoči, ne obrambe, ne po-
sredovanja. Kdorkoli se je obračal do 
Vas, je vedel, da boste zastavili vse 
svoje sile, da bi ustregli njegovi opravi-
čeni želji. 

Težko nam je pri srcu, da niste Vi, 
roden sin istrske grude, vnovič izvoljeni 
za našega poslanca. Težko nam je, ko 
mislimo na to. Ali obenem nas sokoli 
misel, da ostanete Vi tudi nadalje z 
nami, da nam boste, kakor doslej, vodi-
telj in naš branitelj. Zadnje volitve so 
pokazale, da Vas narod hoče in želi, in 
mi smatramo z zaupanjem, - da boste 
tudi odslej nosili v borbi našo sveto za-
stavo, istotako častno in -neustrašeno, 
kakor ste to delali doslej. 

V to ime: naj Vas Bog poživi — na-
šega vodjo in prvakaf» 
S to svojcu izjavo je pokrajinska organi-

zacija političnega društva «Edinost» za 
Istro izvršila čin v visoki meri zaslužene-
ga priznanja in dolžne hvaležnosti V ime-
nu našega naroda v Istri se je z lepo be-
sedo oddolžila možu, ki je v polni meri 
zaslužil tak izraz priznanja in hvaležnosti: 
kot zvest ia vdan voditelj svojega naroda 
in borec za njegova prava in proti vnebo-
vpijočim krivicam, ki se mu delajo. Dr. 
Stinger je zaslužil tako hvaležnost po-
s t n o s tem, da je napram vsakomur in 
pcr.r txl — tudi v besnečem viViarju — o d -
krito in neustrašeno govoril hudo obtožbo, 
da se iako hudo preganja narod, ki ni pod 
božjim solncem zakrivil nič drugega, nego 
da je še ž iv in da hoče živeti! Z odprtim 
vi/Jrjem in brez strahu je nastopal in na-
stopa proti njim, ki bi.hoteli našemu naro-
Ju izkope ti grob, On pa zahteva v imenu 
iisne božje in človeške pravice — življe-
nje za svoj ljubljeni in pošteni rod! 

•z vsega srca se pridružujemo tudi mi 
iz, m priznanja in hvaležnosti v gori na-
vedem izjavi. Hočemo pa ob tej priliki 
še z neke, za dra. Stangerja še posebno 
ča; tn.e strani pokazati osebnost tega moža: 
kot politika, narodnega borca i i človeka. 

Dr, Stanger je mož boja, ko je boj po-
treben, ko ga nalagata dolžnost in zvestoba 
do 

svojega naroda. Ko je neogibno potre-
ben, dr. Stanger ae ga ne plaši, marveč se 
spušča, vanj z vsam ognjem narodu vdane 
duše, a tudi brez vsakega ozira na nepri-
like, ki bi mogle nastati za njegovo osebo 
ali koristi. Obenem pa je dr. Stanger apo-
stol miru m sprave — vedno z olikovo 
T-jico v roki. Kljub vsemu, kar je njegov 
aaiod v Istri doživel hudega in strašnega 
doslej, se oglaša njegova beseda za pomir-
fenje in sporazum s sodeželani drugega 
plernena. Kljub vsem krivicam, ki jih za-
grela državna uprava na etičnih in mate-
rijalnih dobrinah našega naroda, kljub 
temu da ga ni še kakega pravega znaka, 
da bi mogla ta gonja ponehati: se dr, Stan-
ger ne odreka vere, da mora priti dan, 
ki prinese pomirjenje z drugorodci in zdra-
vo razmerje med državo in našo narodno 
manjšino. To svojo vero naglaša dr. Stan-
ger ob vsaki priliki in k temu cilju stremi 
vse njegovo delo. Tudi in št posebno tedaj, 
ko je v borbi, ker je uverjen, da le zmaga 
stvari, za katero se bori on, more dovesti 
<k> miru in plodnega sodelovanja. 

Dr. Stanger je propovednik miru in 
sloge tudi v domačem taboru. Njegov 
caeterum censeo je: složni moramo biti, 
strnjeni v en tabor, če hočemo svojemu 
trpečemu narodu priboriti boljše dni! To 
je njegov evaagelij, od katerega ga ni 
mogla odvrniti niti krvava krivica, ki se 
mu je delala — posebno povodom volitev 
— od domače strani; vse tiste gonje, 

ki 
so se uprizarjale proti njemu kot politiku 
in človeku. Še na nedeljskem sestanku 
zaupnikov naše politične organizacije je 
govoril dr. Stanger toplo besedo medse-
bojne vztrpljivosti in prizanasanja. V ple-
menitosti svojega mišljenja se njegova ose-
ba vsekakor umika pred potrebami naro-
da 

in zahtevami njegovega položaja. 
To je verna slika dra. Ulikse Stangerja 

kot sina svojega naroda, politika in narod-
nega borca. Jasen zgled, kako je treba 

da govorimo z besedo Stritarja — sveto 
služiti svoji domovini! Misel in skrb za 
blaginjo svojega naroda, mu je najvišja 
Napoved, pred katero se morajo umikati 
vsi drugi oziri in koristi. 

Pokrajinska organizacija pol, društva 
•Edinost* za Istro izraža v svoji izjavi 
prošnjo in željo, da nam ostane ohranjen ta mož dela, zvestobe in izkustev. Mi pa 

izražamo svofepolno uverjenfe, da bo 
tako, da dr. Ulikse Stanger ostane tudi 
nadalje na čelu našega naroda v Istri: kot 
voditelj, borec in moder svetovalec z vao 
svojo ljubeznijo in zvestobo in svojim po-
štenim hotenjem! Uverjeni smo o tem, ker 

da dr. Stanger sploh ne more dru-vemo 
gače. 

Dobil je zasluženo zadoščenje, čeprav 

ne pričakuje ae hvale ne časti. Zadošča 
mu zajest, da je pošten m koristen dela-
vec v vinogradu narodovem! Dr. Stanger 
ostane v prvih vrstah v borbi za 
pravico, za uresničenje naših idealov in 
ciljev — boljšo bodočnost našega naroda 
v tej državi! 

V tem nverjenju nra kMčemo tudi mi: naj 
nam ga Bog ohrani! 

Ministrski svet 
Mussoiini o zunanji politiki in notranjem 

položaja - Na splošno mirni potek 
1. majnika 

RIM, 1. Davi ob 10. se je zopet sestal 
ministrski svet. Na začetku seje je predr 
sednik v imenu vlade pozdravil novega 
vojnega ministra gen. Di Gtorgio. Nato je 
ministrski predsednik, minister za zunanje 
stvari podal natančno slika o zunanje-
političnem položaju ter pri tem posebno 
povdaril predstojeći sestanek z belgijski-
ma ministroma Theunisoin in Hy man som 
v Milanu ter prihod čehoslovaškega mini-
stra za zunanje stvari Beneša v Rim. Po-
govori z belgijskimi ministri v Milanu in z 
Benešem v Rimu bodo velike važnosti za 
razvoj zunanje politike Italije. 

Odnošaji s Turčijo so se zopet popolno-
ma zjasnili. Italijanski poslanik Montagna 
je v Angori prepričal Izmeta pašo, da na-
merava Italija vzpostaviti z novo Turčijo 
odnošaje iskrenega prijateljstva. 

Na pogajanjih z Anglijo se je zaenkrat 
posrečilo ločiti vprašanje Jubalanda od 
onega gledč Dodekaneza. Prisrčno prija-
teljstvo MacDonaldove vlade je porok, da 
bo Italija prišla do svojih upravičenih 
kompenzacij v deželi Jubalanda. 

Ministrski predsednik se je dotaknil še 
drugih manj važnih lmrašanj ter je prešel 
nato k notranji politiki. Tu je obžaloval 
nasilja, ki da so jih izzvali protidržavni 
elementi še po incidentih po volitvah, ter 
izjavil, da bo vlada proti takim poizkusom 
nastopila z vso energijo ter jih potlačila. 
Kar se tiče 1. majnika, dokazujejo prve 
vesti, da je ta dan potekel v mirnem delu 
po vsej Italiji. V Torinu m Genovi je javni 
red popoln in se dela v vseh uradih in 
tvornicah. V Milanu so se vsi delavci ve-
likih podjetij zglasili na delu in tako tudi 
v delavnicah v pokrajini Le v nekaterih 
mestnih podjetij se je vzdržalo dela nad 
15% delavcev. V Bolonjt, Aleksandri ji, v 
Florenci in na splošno v ostalih mestih se 
je današnji dan začel povsem mirno. 

Po odobritvi teh izjav ministrskega pred-
sednika je ministrski svet sprejel predlog 
istega predsednika za ustanovitev velike-
ga državnega opernega gledališča v Rimu, 
katero naj bo vredno italijanske prestol-
nice. Ministru on. Carnazza je bila pover-
jena sklenitev odgovora za koncesijo že-
leznice Rim-Ostia Nuova električno-želez-
niški družbi. 

Na predlog ministra za mornarico so bili 
sprejeti razni ukrepi, ki se tičejo zbora 
invalidov v vojni mornarici, nakar je mini-
ster za državno gospodarstvo predložil več 
načrtov, med temi načrt za pouk na sred-
njih trgovskih šolah; ministrski svet je tudi 
sklenil raztegniti na nove pokrajine zako-
ne gledč ustanov za pospeševanje gospo-
darstva, pouka v kmetijstvu, industriji in v 
trgovini ter glede kmetijskih potovalnih 
šol. Sprejete so bile nato nekatere spre-
membe k lovskemu zakonu. 

Glede trgovine in industrije kraljevine 
je ministrski svet sprejel načrt za uredbo, 
ki bo objavljena posebej in ki ima namen 
uvesti v sedanjo zakonodajo vse tiste spre-
membe, ki bodo lahko zagotovile in zbolj-
šale poslovanje zborničnih ustanov ter 
tako zajezile njihovo današnjo dekadenco. 
Ta ukrep hoče ugotoviti značaj javnih bitij 
v trgovskih zbornicah, ki imajo nalogo za-
stopati interese trgovine in industrije v po-
sameznih okrožjih in ki so posvetovalni 
organi pri državni upravi in krajevnih 
oblastvih za vsa vprašanja, ki se le ko-
ličkaj nanašajo na industrijo ali trgovino. 

Ob 13.30 se je ministrski svet razšel. 

Prestolonaslednik zopet v Rimu 
RIM, 1. Danes se je povrnil v Rim pre-

stolonaslednik Humbert, ki je bil na po-
tovanju po Tridentinskem. 
Di Giorgio na grobu neznanega vojaka 
RIM, 1. Davi ob 8.30 se je novi vojni 

minister Di Giorgio po prevzetju svojega 
službenega mesta podal na grob neznane-
ga vojaka, kjer je položil venec. Obredu so 
prisostvovali vsi v Rimu se nahajajoči ge-
nerali. 

Bilanca italijanske zunanje trgovine 
RIM, 1. Zadnji statistični podatki o 

trgovini z inozemstvom izkazujejo znatno 
zboljšanje bilance italijanske zunanje trgo-
vine. Medtem ko je bilo namreč v prvem 
četrtletju t. 1. uvoženega blaga za 4.251 
milijonov lir, t. j. za 140 milijonov več 
kakor v istem času lanskega leta, je v 
tem času iznašal izvoz 3.160 milijonov, 
torej za kar 734 milijonov več, kakor v 
prvih treh mesecih leta 1923. Tako je 
zboljšanje, ki se je v prvih dveh mesecih 
t, 1. gibalo okoli 301 milijona lir, doseglo 
koncem marca 594 milijonov,-

Rdeča zastava na ruskem poslaništva 
v Rima ob priliki i . maja 

RIM, 1. Danes je bila na palači sovjet-
skega poslaništva razobešena rdeča zasta-
va. Varnostno oblastvo je okrepilo nadzo-
roval no službo v okolici poslaništva. 

Hapontimskl odvetniki proti mretaclll 
svojih tovariše? 

RIM. 1. «11 Mondo» poroča iz Napolja, 
da so tamošnji odvetniki, med njimi on. 
Arturo Labriola, zahtevali, da se izpuste 
oni komunisti, ki so bili nedavno aretirani 
v neki šoli, kjer so imeli sestanek in kjer 
je policija našla kraljevo podobo pod ka-
tero je bilo zapisano: «Smrtf». Vlogo od-
vetnikov je državno pravdništvo zavrnilo. 
Pozneje je udruženje prokuratorjev na 
prizivnem sodišču na svojem zborovanju 
sprejelo resolucijo, v kateri zahteva, da se 
takoj izpustita ona dva odvetnika, ki se 
nahajata med aretiranci. Resolucija pou-
darja, da morajo radi počasnega postopa-
nja in birokratizma politični obtoženci se-
deti mesece in mesece v ječi, medtem ko 
se pozneje izkaže da so bili nedolžni. 

Mati, ki je zadavila novorojenčka, da bi 
rešila hčerko sramote, oproščena 

NOVARA, 1. Pred tukajšnjim porotnim 
sodiščem se je včeraj zaključila kazenska 
obravnava proti 54-letni Roži Warlet in 
njeni 23-letni hčerki Virginiji, obe rodom 
iz Belgije. Ženski sta biK ob dolženi deto-
mora. 

Virginija Warlet je imela ljubavno raz-
merje z mesarjem, pri katerem je bila za-
poslena. Posledica tega razmerja je bilo 
nezakonsko dete, ki se je rodilo dne 7. ju-
nija 1923 ponoči Da bi rešila hčer sra-
mote, je mati, sporazumno z Virginijo, 
sklenila novorojenčka umoriti; še isto noč 
ga je zadavila in spravila trupelce v vrečo. 
Naslednji dan zgodaj zjutraj je nedolžno 
žrtev pokopala na vrtu. 

Vsled ljudskega govoričenja je prišel 
zločin dveh žensk na dan. Bili sta areti-
rani in izročeni sodišču. 

Porotniki so obtoženki oprostili, ker so 
ju radi nenavadnega duševnega razpolože-
nja smatrali neodgovorni za njun zločin. 

Dvakrat skočil pod vlak in ostal 
nepoškodovan 

FERRARA, 1. Delavec Romeo Neri, 
star 32 let, je skočil s samomorilnim na-
menom pod vlak. Ostal je nepoškodovan, 
ker je strojevodja pravočasno ustavil vlak. 
Kmalu potem je Neri ponovil samomorilni 
poizkus; skočil je zopet pod vlak, a tudi 
to pot je strojevodja pravočasno ustavil 
vlak. Trdovratni kandidat smrti je bil 
odveden v opazovalnico. 

Vesti iz Jugoslavije 
Proslava Zrinjskega in Frankopana 

v Zagrebu 
ZAGREB, 1. Povodom današnje obletni-

ce smrti narodnih mučenikov Zrinjskega in 
Frankopana so bila v fcolah predavanja o 
življenju in delovanju teh dveh narodnih 
mučenikov. Vsa zagrebška društva in kor-
poracije so se udeležile zadušnice za 
Zrinjskega in Frankopana. Zagrebški So-
kol je šel v spremstvu beograjskega ter 
z ženskim oddelkom in naraščajem na 
grob obeh davnih mož. Pri cerkvi jih je 
pozdravil kanonik Knežić, ki se mu je v 
imenu beograjskega Sokola zahvalil dr, 
Kujundžič. Beograjski Sokol je potožil na 
gomili krasen venec z napisom »Beograj-
sko Sokolstvo narodnima mučenikoma*. 
Nato je krenil sprevod proti Jugoslovenski 
akademiji znanosti, kjer so beograjski So-
koli položili ob Strossmayerjevem kipu 
lep venec z napisom »Velikemu prvobo-
ritelju za narodno edinstvo beograjsko 
Sokolstvo*. Sokole je pozdravil predsed-
nik akademije dr. Janeček. V imenu Beo-
grajčanov se mu je zahvalil za tople be-
sede g. Mihajlo Lukič. 

Seja glavnega odbora HRSS 
BEOGRAD, 1. V vseh političnih krogih 

zlasti v opozicijskem bloku vlada veliko 
zanimanje za današnjo sejo glavnega od-
bora poslanskega kluba HRSS v Zagrebu, 
na kateri se bo sklenila resolucija, ki bi 
prinesla izjavi radičevcev o njih držanju 
proti državi Na tej seji se bo preči tal tudi 
proglas na narod, v katerem se bo obširno 
govorilo o sporazumu med Srbi in Hrvati 
V vladnih krogih pa so prepričani, da da-
našnja seja ne more prinesti nič novega, 
iz česar bi se moglo sklepati, da radičevci 
spremene svojo politiko. Današnje seje 
HRSS se udeleže tudi zastopniki opozicij-
skega bloka. Na seji bodo razpravljali 
tudi o odgovoru, lri naj se da Nastasu Pe-
troviču na različna vprašanja, ki jih je 
stavil HRSS glede na sedanji politični po-
ložaj. V opozicijonalnih krogih prevladuje 
mnenje, da bi padel zadnji Tazlog, da se 
opozicijonalnemu bloku ne bi poverila se-
stava poslovne vlade, ako bi Petrovič dobil 
zadovoljiv odgovor na ta vprašanja. Opo-
zicija trdi, da je dobi! Petrovič od najvišjih 
faktorjev nalog da ae informira o stališču 
HRSS napram kroni 

Raspast «Kultar-Banda» m odmev 
• Avstriji 

BEOGRAD, 1. Jugoslovenska javnost ie 
vznemirjena, ker so avstrijski nemški 
nacijoualisti v dunajskem parlamentu za-
htevali od svoje vlade, da podvzame re-
preseliie proti Jugoslovenom zarada raz-

pustitve «Kultur-Bunda». Jugoslovenska 
vlada odklanja tako možnost in izjavlja, 
da so sedaj preiskovalne oblasti našle v 
Vršcu in drugih krajih velike vsote de-
narja, ki so last «KuHur-Bunda» in pa 
tajne arhive, v katerih so bili dopisi z ne-
prijatelji jugoslovenske države. Te najdbe 
bodo najboljši dokaz za upravičenost vlad-
nih ukrepov proti «Kultur-Bundu». 
Delovanje albanskega kosovskega odbora 

BEOGRAD, 1. Iz Tirane javljajo, da se 
v zadnjih dneh opaža močan pokret za 
spremembo notranje politike v Albaniji. 
Posebno je aktiven albansko-kosovski od-
bor, ki se trudi, da spravi na površje 
Ahmeda bega. Sodi se, da bo v kratkem 
zopet Ahmed beg sestavil vlado, kar bo 
za Jugoslavijo ugodno, 

SOFIJA, 1. Bolgarski listi javljajo, da 
je vodja makedonstvujuščih Twdor Ale-
ksandrov odpotoval v Jedrenje. Doznava 
se pa, da so te vesti razširili namenoma, 
ker se hoče prikriti prava smer poti 
Aleksandrova, ki je odpotoval v Rim in 
ne v Jedrenje. V Rimu bi se imel sestati 
z albansko-kosovskim odborom, da se na-
pravijo koraki proti jugoslovenski državi. 

viji 
čila 

Radi praznovanja 1, majnika v Jugosla-
n so izostala najnovejša telefonska poro-

iz Jugoslavije. 

Borba italijanskih komunistov 
proti faSistom v inozemstvu 

Bombni napad na sedež fofja v Pariza 
PARIZ, 1. Ko so fašisti prišli na vlado, 

je Italijo zapustilo mnogo komunistov ter 
se zateklo v inozemstvo, po večini na 
Francosko, ker se niso mogli prilagoditi 
novim razmerah, ki so zavladale pod fa-
šistovskim režimom. Zdi se, da obstojijo 
v Parizu tajne organizacije italijanskih ko-
munistov in drugih nasprotnikov fašizma, 
ki se sistematično borijo proti fašizmu v 
inozemstvu. Vsaj na podlagi napadov na 
fašiste, ki se od časa do časa ponavljajo 
v Parizu, bi lahko sklepali, da obstojijo 
take organizacije. Komaj so v Italiji po-
kopali žrtev takega napada časnikarja 
comm. Bonservizija, že se je v Parizu izvr-
šil drugi napad, ki pa ni zahteval člove-
ških žrtev. Morda so komunisti — vsaj 
fašisti trdijo, da so bili napadalci italijanski 
komunsti — izbrali ravno včerajšnji dan 
za napad, da se maščujejo radi prepovedi 
praznovanja 1. maja v Italiji 

Sinoči ob 22. uri, ravno ko je fašistovski 
tajnik vpisoval nekatere prošnje za pri-
stop k fašistovski organizaciji v Parizu, so 
se vtihotapili v prostore, kjer ima sedež 
pariški fašjo, trije neznanci ter položili v 
sprejemno sobo bombo, jo zažgali polom 
netilne vrvi ter zbežali. Nastala je silna 
eksplozija, kosi bombe so prebili steno 
ter ranili v nogo gospo Rodolosi, ki se je 
nahajala v družbi nekaterih fašistov v so-
sedni sobi Rana ni težka. Napadalci so 
zbežali v avtomobilu, ki jih je čakal pred 
poslopjem. Neki policijski agent jih je 
skušal ustaviti; njemu so se pridružili tudi 
nekateri fašisti, toda zasledovanje je bilo 
brezuspešno. Napadalci so izstrelili več 
strelov iz avtomobila. V veliki zmešnjavi, 
ki je nastala, je policija aretirala nekaj fa-
šistov, ki pa so bili pozneje izpuščeni. Med 
fašisti, ki so bili v prostorih sedeža za 
časa napada, sta bila comm, Laviosa, član 
odškodninske komisije ter dr, Borea, ki je 
izjavil uredniku lista «Journ.al», da je pre-
pr'čan, da so izvršili napad italijanski ko-
munisti. Isto poročata tudi «Gaulois» in 
«^atin». 

Hemtl no potoronju po Italiji 
Nemški tisti proti italijanskemu tisku 

glede rentne marke 
BERLIN, 1. Nemška vlada je pred krat-

kim postavila pristojbino 500 zlatih mark 
za dosego potnega lista za inozemstvo, da 
bi na ta način preprečila potovanje Nem-
cev v inozemstvo, kjer puščajo Nemci ve-
like vsote denarja, kar je zelo škodljivo 
nemškemu gospodarstvu- Posebno pa je 
bila nemška vlada v skrbeh za usodo 
rentne marke; Nemci so namreč v ino-
zemstvu prodajali rentno marko veliko 
ceneje kakor je bil njen uradni tečaj na 
nemških borzah. Ako bi se to prodajanje 
rentne marke po tako nizki ceni nadalje-
valo, bi tečaj rentne marke pričef padati, 
kar bi lahko dovedlo do popolne kata-
strofe rentne marke. Nedavno so italijan-
ski listi opozarjali Italijane, naj ne spre-
jemajo od Nemcev rentnih mark, češ 
rentno marko zna doleteti ista usoda ka-
kor marko. 

Berlinski listi odgovarjajo italijanskemu 
tisku z ironičnim vprašanjem, zakaj itali-
janski Ksti ne svetujejo svojim čitateljem, 
naj ne sprejemajo šterlinga. 

Kancler Marx je podal nekemu ameri-
škemu listu zelo značilne izjave glede uso-
de rentne marke. Rekel je, da upa, da bo 
stabilnost rentne marke še nadalje trajala, 
ako se doseže v državnem proračunu po-
polno ravnotežje. To bo pa mogoče storiti, 
ako ne bodo zahteve po vojni odškodnini 
pretirane. Kajti take zahteve bi zrušile te-
melje rentne marke in sledila bi prava ka-
tastrofa za Nemčijo. Nikakor ne bo odveč 
— je dostavil M a n —, ako pripomnim, da 
je rentna marka denar zaupanja, t. j. brez 
vsakega efektivnega jamstva v zlatu, in 
da se ne sme izvažati v inozemstvo in da 
bi potemtakem ne smela krožiti v ino-
zemstvu. 

Praika pogajanja za razorožitev zalotena 
Nadzorovanje zasebnega izdelovanja 

orožja in municije 
PRAGA, 1. Včeraj je odbor izvedence^ 

razorožitvene komisije Društva narodom 
končal svoja posvetovanja. Na teh posvet 
tovanjih je šlo za odobritev po polkovniku 
Carnegie predloženega načrta glede za-
sebnega izdelovanja orožja in municija, 
Medtem ko je Jouhaux zastopal na kon-
ferenci mnenje, da se ima nadzorovanj« 
zasebnega izdelovanja orožja in municije 
uvesti mednarodnim potom, so ostali de-
legati vztrajali na tem, da je to nadzoro-
vanje stvar posameznih držav. V tem po-
slednjem smislu se je izrekla tudi konfe-
renca, Jouhaux si je pa pridržal pravico 
razložitve svojega stališča pred plenarno 
sejo. V bistvu se je konferenca soglasno 
izrekla za državno kontrolo. Potemta-
kem se bo ta kontrola uvedla v posamez-
nih državah le z dovoljenjem dotične 
vlade. 

Vojaški izvedenec polkovnik Requin je 
v «Narodnih Hstyh» izjavil, da je konfe-
renca le zasebnega značaja in da niso 
delegati zastopali nobene države. Medtem 
ko ima Društvo narodov v mislih le za-
sebno izdelovanje orožja za vojne name-
ne, se bi moralo staviti pod kontrolo tudi 
za mirno dobo izdelani materijal, ki se da 
uporabiti tudi v vojni; tu-sem bi spadale 
železnice, brzojavne in telefonske napra-
ve itd. 
Kongres slovanskih geografov in etnograf oi 

v Pragi. 
PRAGA, 1. Zborovanje slovanskih geogra-

fov in etnografov se bo otvorilo na svečan 
način v Pragi dn& 4. junija. Za čas kongresa 
se bo vršil na čast gostov prijateljski večer. 
Protektorat, nad kongresom je prevzel sam 
Masaryk z namenom, da povdari važnost tega 
kongresa za ves slovanski svet. Med člani 
predsedništva so Čehoslovaškt minister za zu-
nanje stvari, minister za jprosveto in vojni mi-
nister. Za častnega predsednika je bil soglasno 
določen dr. Jovan Cvijič, ki velja za prvega 
slovanskega geografa. Kongres bo trajal 4 dni. 
Po kongresu bodo zborovalci priredili več 
izletov po vsej ČehoslovaŠkL 

Številne aretacije komunistov v Varšavi 
VARŠAVA, 1, V zvezi s praznikom dela 

za dan 1. majnika so se izvršile v tukaj-
šnjih komunističnih krogih številne areta-
cije, Število aretiranih prekaša 100 oseb. 

Za zboljšanje poljskih financ. 
VARŠAVA, 1. V smislu načrta za zboljšanj« 

državnih financ se bo izvršila združitev treh 
državnih bančnih zavodov: Poljska teritorijal-
na banka, .Državna banka za vzpostavitev in 
Kreditnega zavoda poljskih mest. Nov bančni 
zavod se bo imenoval «Banka za državno go-
spodarstvoGlavna naloga nove banke bo, 
da bo dajala kredite občinam in deželam za 
vzpostavo porušenih hiš. 

Trocld in ameriški novinar. 
MOSKVA, 30. Tukajšnji listi objavljajo po-

govor nekega ameriškega novinarja s Trockim. 
Na vprašanje: «Kaj mislite o zahtevah angle-
ških bankirjev?* je Trocki lakonično odgovo-
ril: «Najslabše»! 

Theunis in Hymans na potovanju 
pri zaveznikih 

LONDON, 1. «Times» poroča, da sta 
belgijski ministrski predsednik Theunis in 
minister za zunanje zadeve Hymans pred-
lagala Poincareju, naj bi Nemčija najela 
posojilo 800 milijonov zlatih mark, vsota, 
ki naj bi služila za jamstvo odškodnine 
mesto Porenja. 

Theunis in Hymans prispeta danes zve-
čer v London. Pri sestanku z MacDonal-
dom bo navzočen tudi minister Ponsonby. 
Sestanek se bo vršil jutri popoldne. 

Pogajanja za Jubaland se nadaljujejo 
LONDON, 1. Na sinoćnji seji dolnje 

zbornice je neki poslanec stavil MacDoi-
naldu vprašanje, kaj je z vprašanjem Juba-
landa. MacDonald je odgovoril, da se po-
gajanja med Italijo in Anglijo za rešitev 
tega vprašanja nadaljujejo. Potek pogajanj 
je zadovoljiv; toda natančnejših pojasnil 
o pogajanjih MacDonald ne more dati, 
dokler ne bo dosežen popoln sporazum. 

Komisar Društva narodov za Budimpešto 
ŽENEVA, 1, Včeraj popoldne je gene-

ralni komisar Društva narodov za Ogrsko, 
Jeremija Smith, sprejel zastopnike tiska. 
Generalni komisar je govoril najprej o na-
logah, ki jih bo moral izvršiti kot zastopnik 
Društva narodov v Budimpešti. Pripomnil 
je, da ga je to imenovanje zelo iznenadilo 
in da ni prišel še do tega, da bi temeljito 
proučil položaj Ogrske. Finančna obnova 
Ogrske je po njegovem mnenju velike 
važnosti za vzpostavitev normalnih pogo-
jev v srednji Evropi. Ta obnova se bo 
skušala doseči na isti način, kakor se jo 
to zgodilo glede Avstrije. Komisar je pov-
daril, da sta ogrska vlada in parlament s 
primernimi zakoni za reformo proračuna 
in uprave izvršila sporazumno z zastopni-
ki Društva narodov priprave za udejstvv-
tev obnovitvenega načrta. 

Generalni komisar Smith je včeraj od. 
potoval v Budimpešto. 

Ogrski parlament sklican 
BUDIMPEŠTA, 1. Včerai so socialisti-

čni poslanci in desni radikali predložili 
predsedniku poslanske zbornice spomeni-
co za takojšnje sklicanje parlamenta. V 
spomenici je rečeno, da je sklicanje po-
slanske zbornice nujno potrebno v očigled 
stavki črkostavcev fn ustavitvi listov. 
Predsednik je odredil, da se ima zbornica« 
sestati hitri. 



D N E V N E VESTI 
Reško vprašanje 

povtroča filofaiietovskemu glasttu «U Gioroale 
čitali a » veliko skriti. Reiki dopisnik tega li-
fta pripoveduje, da se mnogi Rečani bojijo, 
da se po ođhodu generala Giardino Reka po-
vrne zopet v prejšnjo zmešnjavo, prejšnji ne-
red. Ne ugaja jim, da hna biti Reka odslej 
glavno mesto 76te pokrajine italijanskega kra-
ljevstva, kar da pomeni «diminutio capitis», 
nekako obglavljenje na skoro njene trgovine 
An refcitve opravilih in mednarodnih proble-
mov. spojenih z uredbo tega mesta. 

Člankar zahteva: ^Zavarujte dobro hrbet tej 
bivši pohabljenki (ex — mutilata) napram Ju-
goslaviji; odprite okna in ceste, dajte ji kruha, 
nekoliko trdega sicer, toda zdravega in teč-
nega, s katerim se hrani čvrsta mladina dru-
gih mest Italije. Poškilite, da se bo Reka ču-
tila italijansko, vtelešeno v razsežni in trdni 
organizem domovine.'* 

Najprej ne razumemo prav, kako naj bi se 
poziv za »zavarovanje hrbta* napram Jugo-
slavije, strinjal z drugim pozivom, naj odprejo 
vsa okna in ceste. Ne vemo tudi, ali bodo Re-
čani kaj posebno veseli recepta — s trdim 
kruhom — po katerem hoče reški dopisnik 
zdraviti reške bolečine. Rečani gotovo ne Že-
lijo trdega kruha — ljubši jim je mehak in 
slasten kruh. 

Posebno hude skrbi dela reškemu dopisni-
ku upravno vprašanje, ki naj se reši s poseb-
no previdnostjo in čutom odgovornosti, in pa 
vprašanje obmejitve reške pokrajine. Po mne-
nju čiankarjevem more biti sedanja obmeji-
tev le začasna, ker je v sedanjih mejah — ta-
ko ugotovlja s kislim obrazom — številčna ve-
Čina slovanska, kar da bi moglo vplivati na se-
stavo pokrajinskega zbora na nezaželjiv na-
čin! Dopisnik ima dva recepta za to zlo: ali 
naj se pokrajina skrči na samo mesto, ali pa 
naj ?e razširi tako. da ji bo priključen otok 
Cres in morda tudi Lošinj! Ali t« je zopet — 
po mnenju dopisnika — ta šmcnt vmes, da 
t?i v prvem slučaju, Reka prišla v nevšečno 
»ipunicipalno osamljenost, ali pa bi, v drugem 
slučaju, raztegnitev regke pokrajine zadela na 
občutljivost Pule, ki je za izgubljeno pomemb-
nost mesta dobila samo to odškodnino, da je 
glavni kraj pokrajine, ki je sicer revna in brez 
občil (čujte, čujte!) — vendar pa razsežna ni 
— pretežno italijanska!! (Bog ve, ali se istrsko 
prebivalstvo, tudi italijansko, strinja z mne-
njem reškega dopisnika, da je pretežno itali-
janstvo že popolno odškodnina za siromaštvo 
in gospodarsko zapostavljanie.)» 

Takih pomislekov reški dopisnik seveda 
nima. Glavna skrb mu je — kakor izrecno 
pravi — da se najde rešitev, ki zagotovi obe-
ma pokrajinama, reški in istrski — italijansko 
večino!! 

Ali kako, kako? Prebivalstvo je po dveh 
tretiinah slovansko; reška pokrajina pa ima 
tudi — kar ugotovlja dopisnik sam ves prepla-

slovansko večino. Vražjo nalogo nalaga sen 
dopisnik gospodom v Rimu! Uredijo naj tako, 
da boste obe pokrajini s slovansko večino, 
imeli — italijansko večino!! Z volitvami se 
da marsikaj doseči, ali obstanka prebivalstva 
ne more izbrisati nobeno sredstvo. Pač pa 
eno bi bilo: dopisnik naj nasvetuje, da se slo-
vansko prebivalstvo reške in istrske* pokra-
jine požene tja ven preko državne meje, ali 
pa da se kar pobije!! Ta je zopet stvar taka, 
da bi bila ta sicer radikalna operacija, trda 
urezati bi se mogel globoko v prst — operater 
sam. Ni lahko odpravljati, kar je postavila — 
narava! 

P o g l a v j e o z a k o n i h 
Nedavno smo opozorili gospoda trža-

škega prefekta, kako- se često uprizarjajo 
in izvajajo hišne preiskave, ne da bi se 
dotični organi menili za predpise zakona. 
Prosili smo g. prefekta, naj ukrene po-
trebno, da se preneha tak nezakoniti način 
hišnih preiskav ter da se postopek orga-
nov, ki vršijo take preiskave, spravi v 
vsakem oziru v soglasje z določbami toza-
devnega zakona. 

Zadnja ^Istarska Riječ*, ki se tudi bavi 
s tem predmetom, dostavlja: «Če že mi-
slite, da morate izvajati hišne preiskave, 
ne da bi se pri tem držali zakona: potem 
pa — spremenite ta zakon! To je kaj eno-
stavna stvar. Kakor ste naši deci polom 
zakona vzeli tudi tisto pravico, ki jo uži-
vajo celo vaši črni podaniki v Afriki, 
namreč pravico do pouka v materinem 
jeziku; kakor nameravate sedaj, in to jako 
hitro, uvesti nad listi tako cenzuro, ki bi 
bila v čast tudi absolutističnemu režimu 
predprošlega stoletja: tako morete spre-
meniti tudi zakon o hišnih preiskavah. Kaj 
poreče k temu svet, to je dru^a stvar. Saj 
itak že izgleda, da se vi ne menite mnogo 
za to.» — 

Če je zakon, naj se tudi spoštuje! Če pa 
tisti, ki naj postopajo po zakonu, preziraio 
njegove določbe, je pač vseeno, ali je 
zakon, ali ga ni! Efekt je vedno isti. Brez-
zakonje je zlot zakoni, ki se ne izvršujejo 
— pa tudi! Seveda se to Čudno glasi ravno 
v hipu, ko se toliko, govori o neogibni po-
trebi, da vsi spoštujejo zakon in da se uve-
ljavi zakonitost vsepovsod in za vsakogar. 
Prav ima istrski list: če bi se zakoniti 

frredpisi o vršenju preiskav odpravili, bi 
>11 to res korak nazaj v minula stoletja, 

ker bi bila odprta pot za vsako samovoljo. 
Na vsak način pa: dokler je zakon, naj 
se spoštuje, ker drugače so njegovi pred-
pisi le fikcija brez vsake vrednosti za pre-
bivalstvo! 

Prvomajniška cenzura. Glasila proletarskih 
strank so bila podvržena te dni cenzuri. Po-
sebna številka včerajšnjega «Avanti!»-ja je 
na več meaiih «p°beljena». Cenzurirane so 
bile cele kolone. «Unita», ki je objavila v po-
sebni izdajji poziv izvršilnega odbora komu-
nistične iLaake k stavki, je bila zasežena. 

Kakor -AvantiU so se morale podvreči cen-
zuri tudi prvomajniške itevilke listov «Giusti-
z!a» in «UnitA». Cenzuro je odredilo s poseb-
no naredbo ministrstvo za notranje zadeve. 

D r u š t v e n e v e s t i 
Srednješolska skupina Saidb, priredi v ne-

deljo, 4. t» m„ celodneven izlet v Lokev in 
okolico. Shajalifiče ob 6.30 pri Rotondi Bo-
schetto. Prijatelji društva dobrodošli. V so-
boto ob 4 b pol točno skupni sestanek. Uro 
prej od borova seja. — Vodstvo. 

«Tržaško podporno in bralno društvo«, ena-
ko okrajnim blagajnam vabi na redni občni 
zbor, ki se bo vršil v nedeljo, 11. maia> 1924. 

ob 10. uri predpoldne v društvenih prostorih 
Via Torre bianca 39 s sledečim dnevnim re-
dom: 1. Nagovor predsednika. 2. Poročilo 
tajnika. 3. Poročflo blagajnika. 4. Izjava pre-
gled o v ainega odbora. 5. Volitev vodstva in 
odbora. 6. Slučajnosti. (Slučajni predlogi mo-
rajo biti naznanjeni društvenemu vodstvu vsaj 
3 dni pred občnim zborom.) — Odbor. 

Pevsko društvo «Hirija». Obveščajo se pev-
ci in pevke, da bo nocoj pevska vaja po na>-
vadnem redu, v navadnih prostorih in ob na-
vadni uri. — Poživljajo se pevci, da se vaje 
točno in polnoštevilno udeležijo, ker je od 
Članstva odvisen na daljni razvoj društva. — 
Sledeči poziv smatra odbor za zadnjega. — 
Odbor Pevskega društva «Ilirija* v Trstu. 

Izlet šentjakobske «£*Ulnice». Radi eno-
stavnosti in. da se preprečijo morebitne zmeš-
njave,-je bilo določeno, da odpotujejo vsi iz-
letniki od trga Goldoai in ne izpred gostilne 
DKD pri Sv. Jakobu, oziroma kasarne Fabri«, 
kakor je bik> prvotno javljeno. Odhod točno 
ob 6.30. Ob tej uri naj se vsi izletniki zberejo 
na omeoienem trgu, kjer bodo čakale korijere. 
Priporoča se točnost, da izostanejo nepotrebne 
zamude. 

I z t r f a i k e g a i i v l J e n i a 
Krvavo dejanje nasilnega težaka — Napa-
del iz zaseda trojo Ijobunko ter jo ponovio 

ranil z brivno britva, 
Včeraj okoli poldne se je v Rofanu odigral 

buren dogodek, ki bi bil skoro tragično kon-
čal. Mlada Ženska je bila žrtev nasilnega na-
pada svojega ljubimca, ki jo je precej hudo 
ranil z brivno britvo. 

Dogodek je posledica nesrečnega ljubavne-
ga razmerja, v katerem sta živela 36-letni 
težak Josip Budin in 28-letna služkinja Mari-
ja Skoberne, rodom Zagrebčanka. Ljubimca 
sta se spoznala pred kakimi 5 leti, sprva sta 
se dobro razumela, V upanju, da v gotovem 
času utrdita njuno razmerje s poroko, sta se 
nastanila v malem stanovanju v Rojanu-Scala 
santa Št. 200. Približno leto pozneje je Sko-
bemetova povila deklico, ki je bila krščena za 
Danico. Sčasoma pa se je Budin zelo izpre-
menil; udal se je vinu, izgubil voljo do'dela ter 
začel zanemarjati malo družinico. Pod vplivom 
alkohola je mož postal nasilen. Med ljubimce-
ma so se pogostoma vneli prepiri, tekom ka-
terih je Budin mnogokrat pretepel ljubimko. 
V zadnjem času je jel zahtevati od nje denar, 
ki mu ga ni mogla dati, ker je kot služkinja 
komaj toliko zaslužila, da je preživljala sebe 
in otroka. Pred kakimi 10 dnevi je Budin po 
hudem prepiru zapodil Skobernetovo z dosna. 
Ženska se je zatekla k svoji znanki Josipini 
Piščanc, stanujoči v Piščancih, ki je dala za-
vetje nji in otroku. Toda kljub ločitvi ni dal 
Budin Skobernelovi miru; z grožnjami je za-
hteval od nje denarja. Pred par dnevi jo je 
pozval, naj se povrne domov, ker je ladi 
brezposelnost v hudi stiski. Skobernetova je 
ta predlog odklonila, kar je Budina očividno 
zelo razjezilo. 

Včeraj okoli 13. ure, ko je šla Skobernetova 
po opravkih v mesto, jo je Budin, ki je čakal 
skril med grmovjem v bližini gostilne «Bolle» 
v Rojanu napadel ter jo skušal raniti z brivno 
britvo. Skobernetova se je sicer ognila naj-
hujšim "udarcem, vendar pa jo je Budin precej 
hudo porezal po rotkah in po obrazu. 

Na vpitje- uboge ženske so prihiteli ljudje. 
Budin se je naglo odstranil ter pustil žensko 
vso krvavo. Ljudje so poklicali na lice mesta 
zdravnika rešilne postaje, ki je podal ranjenki 
prvo pomoč. Nato je bila Skobernetorva prepe-
ljana v mestno bolnišnico, kjer je bila sprejeta 
v kirurgični oddelek. Okrevala bo v 15 dneh, 
če ne nastanejo kake komplikacije. 

Budin je bil aretiran pozneje. Okoli 20. ure 
je prišel v mestno bolnišnico, kjer je vprašal 
vratarja pojasnila glede stanja Skobernetove. 
De*jal je, da je njen brat, toda policijski agent, 
ki se je tedaj nahajal v veži, ga je spoznal ter 
ga aretiral. Nato ga je spremil na kvesturo, 
odkoder je bil po zaslišanju odveden v zapor. 

Zagoneten zločin aa konjskem dirkališču 
na Montebellu - Nočni čuvaj umorjen 

od neznanih zločincev 
Snoči se je dogodil na konjskem dirkališču 

na Montebellu krvav zločin, ki je zavit še v 
tajnost. 

Okoli 21. ure so nekateri čuvaji, nameščeni 
na konjskem dirkališču na Montebellu, za-
čuli več strelov iz revolverja. Streli so priha-
jali iz bližine tribune «B», kjer je vršil nočno 
službo čuvaj Ivan Hervatin, star 34 let, sta-
nujoč v ulici Roma Št. 23. Ko so ostali čuvaji, 
katerih se je pridružil tudi mestni stražnik št 
100. prispeli do omenjene tribune, so našli 
Hervatina na tleh v luži krvi; mož je tiščal v 
desnici revolver, v levici pa žepno električno 
svetilko, ki je še gorela; moi ni kazal nikake-
ga znaka življenja; iz ust mu ie lil curek krvi. 

Navzočni so takoj uvideli, da se je pripetilo 
nekaj strašnega. Ko so prestali prvi hip pre-
senečen*;:, so hileli obvestit telefonično o lo-
goiku rešilno posiajo. Kmalu potem je dospel 
na lice mesta zdravnik, ki pa je mogel samo 
ugotoviti, da je Hervatin Že mrtev; smrt je 
nastopila vsleč rane v ustih, povzročene od 
krogle iz samokresa. 

O dogodku je bilo obveščeno varnostno oh-
laslvo. Pil izvidu, ki so ga napravili varnostni 
organi na licu mesta, je bilo dognano, da gre 
za zločin. V tribuni *B» je bilo spravljen« 
mnogo raznovrstne posode, ki je bila priprav-
ljena za bulfet, ki se bo odprl prihodnjo ne-
deljo, ker se ta dan otvorijo konjske dirke. 
Vrata tribune, oziroma shrambe, kjer je bila 
spravljena posoda, so bila odprta. Z ozirom 
na to okolščino so varnostni organi prišli do 
sklepa, da so v tribuno vdrli tatovi. Hervatin, 
ki je čuval tribuno, jih je zasačil ter jim šel 
nasproti z revolverjem v roki. Zdi se, da je 
tudi streljal, kajti iz njegovega samokresa sta 
manjkali dve krogli. Lopovi so tudi streljali 
in smrtnoranili čuvaja. 

Mestni stražnik« ki je z drugimi čuvaji na-
šel Hervatina mrtvega, jc izjavil, da je Čul več 
strelov. Ker se mu je zazdelo, da se godi v 
dirkališču nekaj nenavadnega, je hitel proti 
tribuni in je medpotoma sam dvakrat ustrelil 
z revolverjem. 

Varnostno oblastvo nadaljuje preiskavo. 

Žrtev avtomobila. Sinoči okoli 21. ure je av-
tomobil št. V. G. Tri 228, podrl na tla v ulici 
Cesare Battisti, na vogalu ulice Timeus. neko 
starko, ki je obležala nezavestna. Z istim av-
tomobilom je bila prepeljana v mestno bol-
nišnico, kjer je zdravnik dognal, da ima prebi-
to črepinjo. Stanje starke smrtno nevarno. 

Preteklo noč okoli 20. minut popolnoči je 
bilo čuti v mestu močan pok. Zdi se, daje 
bila nekje vržena bomba. 

V e s l i s G o r M k e s a 
Mnf ioo ie simisldii aoteflev « Girid 
Na mestnih šolah v Gorici so nastavljene na 

slovenskih oddelkih štiri definitivne in itiri 
provizorične učne moči slovenske narodnosti. 
Dne 24. t. m. so dobili vsi ti reve£i odlok, da 
eo z dne 26. septembra 1924. odpuščeni iz 
službe, V odloku je pripomnjeno, da se bo 
odpust lahko preklical, ako napravijo dotični-
ki do meseca t. 1. izpit, na podlagi katerega 
bodo zmožni poučevati na italijanskih ljudskih 
šolah in se bodo potem uvrstili med italijan-
ske učitelje. 

Fašistovska šolska reforma se torej nada-
ljuje in izvršuje z vso krutostjo m brezobzir-
nostjo. Na skrajno brezsrčen način se odstav-
ljajo definitivni učitelji s 15-20 letno službo. 
Pomesti se hoče temeljito tudi z nditeljstvom, 
kakor se je po veČini že pometlo s sodniki, 
uradniki m drugimi državnimi uslužbenci. — 
Plačujemo davke, pristojbine, dajama državi 
vojake, a pravica do državnih služb se nam 
odreka takorekoč popolnoma. Imeli smo svo-
je izvrstpo šolstvo, ustanovljeno in vzdržavano 
izključno od nas samih. Prispeli smo bili na 
tako višino, da smo imeli pred vojno ie ne 4% 
analfabetonr in da smo v tem pogledu ie danes 
prvi v Italiji. Seda) pa še nam je vsa ta lepa 
stavba porušila, vzela se nam je oziroma raz-
na rodila naša dola, naše učiteljstvo se stopnje-
ma odstavija in, ako pojde tako naprej, bo v 
par letih težko dolrfti slovenskega učitelja. 

Vprašamo vas mogočniki: kako korist imate 
vi od tega brezobzirnega raznarodovanja in 
to še posebno med narodom, ki je stal na tako 
visoki stopnji civilizacije? Zakaj naj vam bi 
bile nevarne naše slovenske šole, v katerih 
naj se pa i poučuje tudi italijanski državni je-
zik? Vaša materijalna korist obstoja pač v 
tem, da so naši ljudje izključeni iz državnih 
služb! Toda povejte nam, ali je pravično, da 
v tem pogledu pol milijonski del državljanov 
nima nikakih pravic, ko vendar izpolnjuje 
proti državi vse obveznosti? Del državnih do-
hodkov se potrebuje za uradniitvo, šole in 
druge kulturne naprave. Ker plačujemo vse 
davke, plačamo torej tudi ta del, ki bi se mo-
ral obrniti za naše Šolstvo in iz katerega bi 
se morali plačevati naši uradniki. Ali je to 
pravično, da se naš šolski prispevek obrača 
ravno v nasprotno stran, da se rabi za naše 
raznarodovanje? Sprevidite vendar enkrat, 
da vaše postopanje ni pravo, da ni v korist 
ne vam in ne državi, temveč da je skrajno 
krivično in škodljivo vsemf 

S Tolminskega. (O komisarizaciji Tolmina). 
«Tolminska občina je postala ena izmed 

onih presrečnih na Goriškem, ki prejemajo 
same udarce. Pred kratkim časom je ugrabila 
smrt njenega najbolj agilnega in požrtvoval-
nega tajnika g. Polentiča, Id je skozi 30 let 
neumorno deloval in živel le za blagor in pro-
cvit občine. Danes ga ni več. 

Pretekli teden pa je doživela tolminska ob-
čina drugi smrtni udarec. Podžupan Mrak je s 
pomočjo za tolminskega podžupana Krageljna 
skušal neke vrste pomarančni «zos», ki naj 
bi vplival na ves občinski zastop, da bi podal 
demisijo. Toda «zos» ie bil prekisel in ni imel 
•zaželjenega učinka. Demisijonirala sta ome-
njena podžupana sama, «z ozirom na politič-
no nevzdržno zadržanje občinskih .gueioval-
cev», medtem ko je ves ostali občinski zastop 
ostal hladen in obdržal svoje mesto. Toda glej 
čudo! Crez dva dni je bil isti podžupan Mrak, 
ki je prvi demisijoniral, imenovan za preiek-
turnega komisarja občine Tolmin, ne da bi bil 
obč. zastop razpuščen, in župan inženir Ga-
bršček je moral predati svojo oblast nasledni-
ku-komisarju. S tem činom smo praznovali 
v Tolminu ustoličenje novega fašistovskega 
mogotca in Tolminci se Štejemo lahko med 
^najsrečnejše* občinarje. 

Iz Čepovena. Goriški dopisnik »Edinosti» 
je sporočil, da so se o praznikih sprli med se-
boj v neki gostilni v C epova no L Šuligoj, F. 
Šuligoj in 1. Murovec. V tem spopadu da je 
J. Šuligoj obležal mrtev na tleh. Resnici na 
ljubo in v obrambo časti naše občine ugotov-
ljamo, da se ta žalostni dogodek ni pripetil ne 
v kaki Čepovanski gostilna sploh ne v čepo-
vanski občini in da omenjena trojica sploh 
niso bili Čepovanci. Poročevalec je bil očivid-

no krivo informiran. V čast Čepovancem m o- i 
/ a m povedati, da ni imela sodnija že 70 let j 
nič opraviti z njim radi pretepov ali pobojev, j 
(Pripomba uredništva. Umestno in potrebno 
bi bilo, da bi g. dopisnik v svojem popravku 
tudi povedal, kje da se je v resnici odigral re-
čeni spopad.) 

Vrhpoljsko pevsko društvo naznanja brat-
skim društvo in slav. občinstvu, da se bo ve-
selica« ki se je imela vršiti dne 27. aprila t. 1. 
vršila dne 4. maja (prih. nedeljo) na Pesku v 
prostorih g. Ivana Fidela. Pri veselici bodo so-
delovala sledeča društva: 1. Vodopivec: «Ves 
dan je pri oknu», mešan zbor, poje Pevsko 
društvo iz Vrhpolj. 2, Vodopivec: «Roža», me-
šan zbor, poje pevsko društvo iz Gročane. 3. 
Fr. Kimovec: «Dekliška», mešan zbor, poje 
pevsko društvo iz Drage. 4. G. Ipavec: «Pod 
lipo», mešan zbor, poje pevsko društvo «Li-
pa» iz Bazovice. 5. J. Aljaž: «Gozdič je že ze-
len«, mešan zbor, poie pevsko društvo «Slove-
nec» iz BorŠta. 6. Lajovic: «Hisica», mešan 
zbor,- poje pevsko-gasilno društvo iz Materije. 
7. I. Laharnar: -Le pevaa, ptičica, mešan zbor, 
poje pevsko društvo «Zvezda» iz Hrpelj. 8. ' 
Fr. Gerbič: -Žitno polje», mešan zbor, poje 
pevsko društvo «Venec» iz Kozine. 9. P. H. 
Satner: «Nazaj v planinski raj», mešan zbor, 
poje pevsko društvo «Slavnik» iz Klanca. 10. 
Adamič: »Vasovalec*, moški zbor, poje pev-
sko društvo «Venee» iz Kozine in »Zvezda* 
iz Herpelj. 11. Fr. Egidij: «2enin Jakob*, bur-
ka v enem dejanju, — Začetek točno ob 3. 

popoldne. -— Fo veselici prosta zabava. — 
Pri veselici in prosti zabavi svira društvena 
borltanska godba, — K obilni udeležbi uljud-
no vabi Odbor. 

naj posredujejo na pristojnem mestu in zahte-
vajo od odgovornih oblastev izrecne naredb* 
na naslov županov, da ne smejo izrabljati sve^e 
oblasti za slične pritiske na duhovnike in t 
tem sejati med župljani razdor in sovraštvo! 

Več Krkavčanov. 

GENTILLI & CRISMANC1CH. via Mazzini 40, 
vabi na obisk v svojo trgovino, da se za-
more vsakdo prepričali o kakovosti in ce-
nah, ki so edine v Trstu. 479 

KRONE po 1.80, goldinarje 4.85, 5 kronske 
komade 9.10 plačuje Via Pondares 6 1, 
desno. 20 

ŠIVILJA, izučena v mestu, želi službe, tudi kol 
sobarica, pri boljši družini, v mestu a i: v 
bližini. Pisati na I. Gulin, Sv. Peter pri Go-
rici, poštne ležeče. 52? 

V e s t i I z I s t r e 
Velikonočni prazniki v Krkavcih. O škanda-

lu v Krkavcih, o katerem smo poročali že vče-
raj, smo prejeli še sledeči dopis: 

Na veliki petek smo šli v cerkev, da opra-
vimo običajno pobožnost in da slišimo pridigo 
o Kristusovem trpljenju, ki je najlepša in naj-
zanimivejša v celem letu. Čutili pa smo že več 
dni, da se v vasi nekaj pripravlja. Nekateri 
Judeži so hodili okoli ter prodaiali svoj jezik 
in narod. Tako je trdil Judež Iškarijot po Je-
ruzalemu okoli velikih duhovnikov in se jim 
ponujal, da izda Odrešenika. Toda Krkavčani 
so dokazali, da nočejo biti Judeži, kakor se je 
nadejal vaški načelnik. Stopctdeset podpisov 
je prinesel g. župniku Malabotichu z zahtevo, 
da mora pridigati v laškem jeziku! Ko pa je 
začel pridigati v laškem jeziku, so vsi Krkav-
čani zapustili cerkev in ostalo je le par ljudi, 
ki niso niti oni ničesar razumeli. Zakaj smo to 
storili? Ne vsled kakega sovraštva proti ko-
murkoli, temveč le zato, ker je pač nedopust-
no in grešno, da bi se smela vera in cerkev 
izrabljati za tako politično agitacijo. 

Takšen je bil veliki petek, toda bolesten 
spomin na to politično demonstracijo v cerkvi 
nama' je grenil vse praznike. Na veliko noč je 
bilo razburjenje na vrhuncu. Vprašanje pridi-
ge je povzročilo hudo prerekanje in imelo je 
priti tudi do pretepa, in to na dafi največjega 
praznika krščanskega ljudstva! A sedaj eno 
besedo na naslov g, kavalirja Bartolicha. AH 
se vam zdi, g. kavalir, da je pošteno, ako se 
zanaša razdor v našo vas? Ali je prav, da 
na« fašisti gonijo in strahujejo kakor živino? 
Vzela se nam je Šola v našem jeziku, a sedaj 
nas ne' pustijo na miru niti v cerkvi. A kdo 
je temu kriv, kdo je dal tem nasilnikom v roke 
revolverje in gorjače? 

DrugO besedo pa g. župniku: Znajte, veleč, 
gospod, tudi Vi, da Krkavčani niso prodane 
duše. Svetujemo Vam, da ne verujete onim, 
ki Vas zapeljujejo in zaslepljajo z izsiljenimi 
in potvorjenimi podpisi! 

Prosimo končno naše poklicane zastopnike, 

VDOVEC, 42 let star, z majhnim posestvom, 
išče znanja v svrho ženitve z vdovo ali ck 
kletom, z nekaj premoženjem. Prednost indi-
jo one z dežele. Ponudbe pod «Pomlad> na 
upravništvo. 523 

HIŠICA s 4 prostori, vrtom m zemljiščem, le-
pa lega. V bližini mesta, se proda Izredna 
prilika. Cena" Lir 13.000.— Madonnina 4 !' 
17—19. 50? 

MLAD GOSPOD, tovarnar, išče bogato, ime. 
ligentno gospodično ali vdovo v svrho sko-
rajšnje ženitve. Ponudbe s sliko ter natanč-
nim naslovom poslati pod «Majnik > na 
upravništvo. 514 

SLUŽKINJA pridna, ki bi znala dobro kuhati 
se išče za dve osebi. Vialc XX settenibre 
št. 46/1, desno, od 9—4. 521 

v 
s ? 

S potrtim srcem naznanjamo vsem sorotin.-
kom, prijateljem in znancem, da je naša ljub-
ljena soproga, sestra, svakinja 

Ana Goriup roj. Baudc 
danes, v 54. letu svoje starosti, v Gospin 
zaspala. 

Pogreb drage pokojnice se bo vršil v sob; 
dne 3. t. m., ob 10 iz mrtvašnice mestne b' 
niče Regina Elena. 

Žalujoči soprog Ivan, sin Ciril (odsoiti 
.Frančišek, Rudolf in Anton (odsoten), sestrič-
na Josšpina Peternel roj. Baudaž in soprog 
Peter z družino. Andrej Baudaž brat ram 
s soprogo Alojzijo, . 

Trst, 1. maja 1924. 
Novo pogrebno poletje, Trst, Oorso 47. 

im 
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Borzna poročila« 
ogrske krone °-0 2 , 
avstrijske krone 0.08!2 0A320 
češkoslovaške krone d» 65 7d 
dinarji 
leji 11-25 U.75 
marke . ^ • " 
dolarji 2*25 
francoski franki 143.25 144 — 
ivi-arski franki 397.— 400.-
»ngleškl funti papirnati 97.95 98.15 

AlHnorla Metalli Prsziô  
družba z om. j. (2'1 

Trst - Via Artisti 9 - Trst 

IZMšule prsizKnfnlc osaHe vrste. 
Posebno ugodni pogoji za pre-

gledovanje mleka. 
t 

Vipavsko, istrski refošk in kraški teran. Na 
debelo in za družine Via Cunicoli 8 , na 
drobno in za družine Via Giuliani 3 2 . 

Telefon 27-66. 
Priporoča se lastnik 
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BANCA 
Ustanovljena leta 1905. 

ilika glavnica LH. 15.000.000-- popolnoma vplačana. 
Glavni s e d e t : Trst, Via S. Nlcol6 9 (Lastna palača). Podružnici s ABBAZIA, Z AR A. 

OlaJSuJe vsako trgovsko operacijo z 
Jugoslavijo In z vzhodnimi deželami 

Dale subvencije na blago, efekte in vrednosti 
Otvarja akrtdltlv« u ittkvp Mags. — Inkasi efaktov in ratunov« Informacije. — Kupuje In proJaja 

-Je In a y valute. Jamstvena pisma In cfruge operacije po najugocinejilh pogojih, 
po v arah M hranilne knjlilce In jih obrestuje po 4% letno netto, a vloge na tako« račun 

pe 4 V / . I vezane vloge proti odpovectl obrestuje najbolje po dogovoru. 
SpreJeaM vloge v Dinarjih ter Jih obrestuje najbolje po dogovoru. 

Izvršuje naicazlla v lirah In dinarjih za Jugoslavijo 

p p P O D P P P P D P P O P P P P P P P P P P P P • • O • P D O O D • • • • P n P D C D • u a 

• 
D 

o! 
D 
• 

• 
D : 

Q 
• 

• 
O 
• ! 
O 
C 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

a 
• 
• i 
o 

P O D L I S T K I 
W. CoHi&s: 

0REZ IMENA 
Roman. 
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«Toda iax nisem nikoli i^ral n« vem, kako 
se kaj takega dela*. 

«Nič ae d«. Ce ne znats« pridite k meni 
in jaz vas naučim.* 

«T«!» je vzkliknil gospod Vanstone; «JCaj 
pa ti razumel v vsem tem?» 

•Toda papa, bodi vendar pameten« jaz vem 
prav gotovo, da ki mogla sprejeti katerokoli 
vlogo te igre vitevfti Falkland. Ne storite, da 
sem zastonj govorila. Frank, m pridite, da vss 
predstavim.* 

Prijela je očeta aa roko in ga povlekla skoči 
vrata. Na stopnicah se je ozrla za Frankom. 
Bil je samo trsootek, toda njena lepota in nje-
na odločna volja sta bili aeprenagljivi. Bila je 
draaestna. lica so ii gorela, zadovolje ost ji je 

sijala iz oči, njena postava, napol obrnjena, je 
kazala zapeljive oblike in dražesti njenega te-
lesa. Koketno mu je po k imala in zaklicala: 
•Pridite, Frank!* 

Malokateri moški pri štiridesetem letu bi 
se ne mogel upirati takšnemu vabilu. Frank 
pa je imel Šele dvajset let — odložil je torej 
smodko in ji sledil. 

Ko se je obrnil, da zapre vrata in jo je 
tako izgubil izpred oči, se je zopet vzbudil v 
njen odpor proti odrskemu nastopu. Na pra-
ga biinih stopnic je zopet portal, odklonil ve-
jico z bližnjega grma ter jo prelomil in vnovič 
neodločno pogledal okrog sebe. Steza na des-
no je peljala v očetovo hiio, pot za beg je bila 
torej prosta. Zakaj ne bi zbežal? 

Ko ss je ie obotavljal« sta se gospod Van-
stone in njegova hčerka že povzpela po stop-
nicah. še enkrat se je Magdalena ozrla ter se 
mu pokazala • vss) tvoji lepoti, a svojim pri-
vlačnim nasmehom, le enkrat mu je poJdmala, 
in zopet ji je sledil po stopnicah gori dokler 
se niso vrata z« njimi zaprla. 

Peto poglavje. 
Vprašanja gospoda Vanstoneja o namerava-

ni hišni predstavi so dala povod ob*siin» n-u 
pripovedovanju, tekom katerega se jc poka-
zalo, da je gospodična Marrable vzrok, ; i 'ii 
starši žrtve vsega dramatičnega domisl. 

Gospodična Marrable je bila huda tir« . - a 
— biia je pač edinka! Odkar je napravila wve 
zobe, ni dovolila svojim tlačenim starcem >i>u 
najmanjše konstitucijonalne pravice. Za pi..^-
novanje svojega predstojećega sedemnajs t '^ 
rojstnega dne je zaukazala, da se ima v 
doma gledališka predstava, in njeni starSi so 
se pokorno udali njeni volji kakor vedno. M a t i 
je dovolila, da so postavili v veliki družaoni 
sobi oder, oče je poskrbel moža, ki je mlade 
gospe in dame poučeval v igranju na odrui 
In ki je sploh poskrbel vse potrebno, da je iz 
hišne ropotije napravil gledališče. N o m i n a l n a 
hišna gospodarja sta torej dovolila, da so lo-
mili pohištvo, vrtali stene, ropotali z d urini, 
razbijali, razmetavali in vpili od jutra do ve-
čera, misleč, da je s tem dosežen smoter in 
da nastopi nato mir. 


